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INSTALLATION SHEET

PARK HARBOR™

Longhill

Bath Light

PHVL3113LEDPN

FOR YOUR SAFETY
WARNING: Be sure the electricity to the wires you are working on is shut off, either the fuse is removed or the circuit 
breaker is shut off. You don't need special tools to install this fixture. Be sure to follow the steps in the order given. 
Under no circumstances should a fixture be hung on house electrical wires, nor should a swag type fixture be installed 
on a ceiling which contains a radiant type heating system. Read instructions carefully, if you are unclear as to how to 
proceed, consult a qualified electrician.

CARE INSTRUCTIONS
To clean, wipe fixture with a soft cloth. Clean glass with a mild soap. Do not use abrasive materials such as scoring pads 
or powders, steel wool or abrasive paper.
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INSTALLATION(Fig.1)

1. Secure circular strap (B) to the outlet box with outlet box screws (A).
2. Connect the white wire from the fixture to the white wire from the outlet box and the black wire from the fixture to 
the black wire from the outlet box. Cover the two wire connections using the two provided wire connectors. Wrap the 
two wire connections with electrical tape for a more secure connection.  Connect the copper ground wires from the 
fixture and from the outlet box to the ground screw on the circular strap.
Note: If you have electrical questions consult your local electrical code for approved grounding methods.
3. After wires are connected, tuck them carefully inside outlet box. Raise the front plate (D) over the circular strap (B) 
and secure with the screws (C).

INSTALACIÓN (Fig.1) 
1. Asegure la correa circular (B) a la caja de salida con los tornillos de la caja de salida (A). 
2. Conecte el cable blanco del accesorio al cable blanco de la caja de salida y el cable negro del accesorio al cable negro 
de la caja de salida. Cubra las dos conexiones de cables usando los dos conectores de cables provistos. Envuelva las dos 
conexiones de cables con cinta aislante para una conexión más segura. Conecte los cables de tierra de cobre desde el 
accesorio y desde la caja de salida al tornillo de tierra en la correa circular. 
Nota: Si tiene preguntas sobre electricidad, consulte el código eléctrico local para conocer los métodos de conexión a 
tierra aprobados. 
3. Después de conectar los cables, colóquelos con cuidado dentro de la caja de distribución. Levante la placa frontal (D) 
sobre la correa circular (B) y asegure con los tornillos (C).

INSTALLATION (Fig.1) 
1. Fixez la sangle circulaire (B) sur la boîte de sortie avec les vis de la boîte de sortie (A). 
2. Connectez le fil blanc du luminaire au fil blanc du boîtier de sortie et le fil noir du luminaire au fil noir du boîtier de 
sortie. Couvrez les deux connexions de câble en utilisant les deux connecteurs de câble fournis. Enveloppez les deux 
connexions de fil avec du ruban électrique pour une connexion plus sécurisée. Connectez les fils de terre en cuivre de 
l'appareil et de la boîte de sortie à la vis de terre sur la sangle circulaire.
Remarque: Si vous avez des questions d'ordre électrique, consultez votre code électrique local pour connaître les 

méthodes de mise à la terre approuvées. 
3. Une fois les fils connectés, rangez-les soigneusement dans la boîte de sortie. Soulevez la plaque frontale (D) sur la 
sangle circulaire (B) et fixez avec les vis (C).
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FIGURE 2 INSTALLATION; SECTION 2 

1. Put one roung cup (G) over the bracket (E), and secure with screw (H);
2. put one end of glass set into the round cup that assembled onto the bracket (E), then hold the glass in position and 
assemble the other round cup (G) over the bracket E) and secure with screw (H).
3. the fixture is assembled.

FIGURA 2 INSTALACIÓN; SECCIÓN 2

1. Coloque una copa de campana (G) sobre el soporte (E), y asegúrela con un tornillo (H) 
2. coloque un extremo del vidrio en la copa redonda que se ensambló en el soporte (E), luego sostenga el vidrio en su 
posición y monte la otra copa redonda (G) sobre el soporte E) y asegúrela con el tornillo (H). 
3. el accesorio está montado.

FIGURE 2 INSTALLATION; SECTION 2

1. Placez une tasse (G) sur le support (E) et fixez-la avec la vis (H) 
2. placer une extrémité du jeu de verre dans la coupelle ronde montée sur le support (E), puis maintenir le verre en 
place et assembler l'autre coupelle ronde (G) sur le support E) et fixer avec la vis (H). 
3. le luminaire est assemblé.


